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Hilsener og tiltaler At made mennesker

Bund dimineala.
Buni ziua.

Bund seara.

Mi scuzafi.,.
Pe mine mi a$teptali?
Mi bucur si vi vid,
Nu te-am mai vizut de-un
car de ani.

Ce maifaceli?
Ce faci?

Ce vi mai fice familii?

A1i avut o cilitorie
plig,uti?
L-a!i gesit uSor?

N-au fost proUteme pe
drum,
Ali mai fost vreodatd aici?

Mul,tumesc de intrtuiri.
Eu sunt bine.
Dumneavoastre?
Aga 9i aga,
Nu me pot plange.
Aritali bine.
Domnule/Doamni...
Doamnelor gidomnilor!

Godmorgen. ao: o:o .

Goddog. oae

Hgi \at
Godaften. t^a a'.r
Godnot. )a'd I

Undskyldnig... r, 9.Li ai

Venter du pA mig? venda clu Po rnaiT

Jeg er glod for at se dig. )al eaglaO la a sedai

Jeg har ikke set dig i lang tid., kot.) Det er
lenge siden.
lal ha c'g; sed dal i lai tld, de -'a leia si6in

Hvordan hor du det? vodan ha du de?

Hivordai gidr det?, kpt) Hvad sd?
.oo". 1n4e" t. .

Hvordan hor din fomilie det?
/o io1 I d d;r - ,r': d..
Har du hift en behagelig reise?
ha dr hafd en behei;li ra sd?

Hor du fundet det uden problemer?
,r.I lOq;C. tOJ.t Or eno.

Rejsen var god.
-d 5n ..,9
Hor du nogensinde varet her for?
o,C, -O:ot 1; /( 1 1^ 'ro'

Tok foqdi du spurgte. tag fadi du sbuad;

Jeg hor det godt. Og hvad med dig?
d 1oO oolor:r'do.
Det gdr,, lkke ddrligt. de go, eg; dorlid

Jeg kan ikke kloge. idi, dl (.d I lP o

Du ser godt ud. o. . " ," i .d

Herre/Frue... ^^"d I ra

Mine domer og herrerJ ml:n; d€;ma a heaal

Care este numele
dumneavoastr5?
Cum te cheamii
Mi numeii...
Eu suni...
Dumneivoaiiii !unteti
domnul...?

Cine e (acolo)?
Cine e doamna aceea?
Ne cunoa;tem?
Vi cunoagte!i?
O cunoagteti pe solia
mea?

Ne-am mai intalnit/vazut
undeva?
De unde ne cunoagtem?

imi pare riu, dar nu vi
cunosc-
Din picite, nu-mi a;in-
tesc de dumneavoastri.
Dali-mi voie si mi
prezint.
Dali-mi voie si v-o
prezint pe solia mea.
lmi faceli cunogtinli
cu. .. ?

\e pute!i face cunosti;!6?

'r'i-l prezint pe,..
fomnul/Doamna X.
acesta este solul/'eful
-eu.

Hvod er dit novn?

Hvod hedder du? va heda du?

Jeghedder... ;a',ea"
Mit novn er... m d ndur ed

Er di...?
ea du?

ivem er du? .em ro o .l
Hvemerdet? eme"J.
Hvem er den kvindeT r .m e, ren k . eno.

Kendervihinanden? ^.d i' a, ". .

KenderlhinondenT kena hinanin?
Kender du min kone?
ler odum lo r"
Kan du huske mig? kan du husgd mai?

Hor vi madt hinonden fsr?
l'..: rodtro,it b
Hvor kender vi hinonden fra?
vo kena vl hin.:nin fra?

Jeg tror ikke, jeg kender dig.
io: rJ oo. r, I r .o,
Jeg kon desverre ikke huske dig.
|i l -.- d.-jd' o'j .'

Lad mig introducere mig selv.
la nrai entroduse: r:i se

Lod mig introducere min kone.
a mai entroCusea mln kc;rb

Vildu prasentere mig for...?
.el oJ p '\:1r'd ^ .i r /

Kon du introducere os?
kan du entrodusea as?

Kom og mod... , .r a -oo

Det her er min mand/chef.
de hea ea min man/ief



lcestla sunt cotegli mell
lmi pare bine (sd vd
cunosc).
Mi-a pdrut bine si vi
cunosc.
Plicerea e de partii mia.

Det er mine kollege-r. de ea mi;n; koie:ia

Jeg er glad (for at made dig).
9 e9 olad " a r o:\- d"i
Det vor godt at made dig.
d^ 9 r.dgr,od9dq'
Gleden er pd min side.
u e:ddn ad pO , r :Ju

Drum bunl
Si vi intoarceli cu 6ine!
La mulli ani!

Sincire condoleinle.
Paqte fericit!
Criciun fericit!
Un an nou feiicit!
Bravol
Bafte!

Poftim?
5cuze, nu inleleg.

Nu v-am inletes bine.

Puteti se repeta!i?
Ce-a1i spus?
M-a1iin!eles gre5it.

Trebuie sd fie o
neinlelegere.
Trebuie si existe o
explica!ie.
Puteli si-mi explicali?

Vorbili englezS/germani/
francezS/spanioli/
ita liani/rusi?

Vorbesc doar un pic
germani.
Vorbiti mai rar, vi rog.

Ce inseamni asti?

God rejse! qoraisdl

Kgm godt hjem! kam gad ierrl
Tillykke med fodselsdagen!
tilogi me fosilsdeinl
Kondolerer. kandolea

C9a p,as*et go posgil
Gladeqg jul! sle:dili iu11

Godtnytdr! gad nLldo:l

Godtfol dig! sad fa dail

Held og lykke! h.^l a ogal

La revedere.
Pal

A! grljE de tine!
Pe cu16nd.
trte vedem maine.
La revedere.
iiansmitili-le saiuiari ain
partea mea.
lmr pare rau, ma grabesc.
Trebuie si plec.
N-am timp.
Ne vedem m6ine |a.,.

Te sun!

Noroc! (la ciocnit)

Noroc! (la strinut)
Felicitiri!
Bafrd!
Distraclie pEiutat
CSlitorie plScuti.

Forvel"Vises. rd -r. .' '-
Hejhej! | t

Hav det godt! o . . ,6 ,ao'

Vi ses. s'
Vi ses i morgen. ; .- r oo ,

Forvel. .\ a,

Hils dem fra mig.
l^ j' d- r 'ra ra
Undskyld, jeg hor trdvlt onsEul, iai ha tcu d

Jeg er nodt til dt gd. ial ea nod tel a qo

Jegharikketid.'. 1o .no l
Vi ses i morgen klokken...

-. imooll ooar

Giv lyd fro dig! , r '. oo

Jegringertildig. 6 o'^r,o

skdl/ 5s9ll
Prositl prosidl

Tillykke! alogal
Held og lykke! he a logd

God fornojelse! go fanai;ls;l
God rejse. go raisd

fi
Ansker

Undskyld?, HuobghdrT onsgul?, vabeha?

Undskyld. Jeg forstdr ikke.
ol oLil ;-i a\a .o pgo

Jeg hor ikke forstdet dig korrekt.
ai - . o. io oo .d roi rolo
Kon du gentoge def? kan dLi qlrente de?

Hvodsagdedu? ." . t

Du hor misforstdet mig.
du h: misiasdc;a xr.i
Det md vere en misforstdelse.
de mo ve a el rilrasiro; s;
Der md vere en forkloring pd det her.
da rlo vera en fariae. po d: hea

Kon du forklore det til mig?
kan du faklaa de r-ei maii
Ta I e r d u e n g e I s l</ ty s l</f ro n s l</
/spansl</italiensArusslsk? ter a du
endlsg/tusg,/fransg.1:barsg/ita iensg/rusisg?

Jeg tolet kun lidt tysk.
:di,-' . tOt d _'1' '

Var sd ssd ot tole langsommere.
vea sa sod a te;i; larsama;
Hvod betyder det? i b-ruod, c

Afsked



imi puteli da mai multe
detalii?
imi puteli nota pe ceva?

Cum se pronunld acesi
cuvant?
Md inlelege!i?
in!eleg.
A!i inletes?
E clar acum?
inleleg.

imi pare rau, toi nu (va)
in19f eg.
MA corectati daca
gregesc?

Md pute!i ajuta?
imi puteli da...?
imi pute,ti spune...?
Vi pot ruga ceva?

imi puteli da un sfat...?
Ali putea sd vd ocupali de
asta?
Mi-ar plicea st...
Ag vrea si vi intreb...

sunteli amibil i;...1
Arfi posibil s5...?
Ag dori si vorbesc cu...
Aq dori si stabilim o
int6lnire.
Am putea si ne intilnim?

Kan du beskrive det nermere?
LO r rr re "n'd
Kon du skrive det ned for mig?

!,d! ' 
.o .o^ 'r I 

'r

Hvordon udtoler man det her ord?
.oodr Ll.. ,-,i. 1., .
Forstdr du mig? oo d" ' "
Jegforstdr. d ooo

Forstod du det? . clo d . d..
Erdetklart? a .l d.

Jeg forstdr., Nu forstdr ieg.
d oo reud.loo.:
lJndskyld, jeg forstdr det stadigvek ikke.
ol oL ldi'd\ao I C'\o |t 'q '.;
Kdn du rette mig ndr jeg lover en feil?
kan du radd mai no lai le:va en fa l?

Ali putea se a$teptali o
clipi?
Pot se imprumut asta?
Pot si vin cu voi?
Venili si me !ua!!?
Puteli si-mi da!i...?
A5 vrea sd Stiu dace...
Puteli se afla1i asta
(pentru mine)?
Mi scuzali, am nevoie
de...
Pot sa ve ajut?
Caut...
ua puieli duie acolo?

Cel mai bine ar fi sd...
Ali vrea s5... ?

Ce-ai zice de...?
Am putea (si mergem
Ia)...
Veniti cu noi?
Daci nu vi deranjeazi.

Vi deranjeazi daci...?

Sunte!i de acord?
Vi intereseazd?
Vreli si illo vedeli?
Sii-l chem?
Sunteli sigur?

fe ce nu?

I a trebui s;...
rsleptali un moment, vi
l]S.
iLteli intra.
F::at il

-e de!i inauntrul
lat -vi jos haina.

Kon du vente et ojeblikT
ror, r ,-o"ali,r.
Md jeg ldne det? ao i ,, io r i .

Md jeg vare med? mo ial ve;a me?

Henterdu mig? I .o 4'. n , /

Vil du rakke mig...7 vei du ra-qi mai?

Gadvide,om,.. .' '.,o r
Kon du finde ud of det (for mig)...?
:.,O,f-,: id- l. ',.d!.

Undskyld, jeg bliver nodt til...
oeorL - b.ro i

Kan jeg hjelpe digT kan iai ielba d-i?

Jeg leder efter... 6'0- a:uo

Kan du vise mig derhen?
.l i t,oit tt^,

Det bedste vil vare... d-. besdi ve ve:a

Vil du ikke have...7 v. du '.!la ha?

Og hvod med...? ", t
Vi kon for eksempel (toge til)...

rrl o'O ^O i

Vil du vare med? vel ciu ve:a me?

Hvis du ikke hor noget imod det.
. riu ^oo

Hor du noget imod, ot...?
ha du no:id imod aci
Lrduenry! od.c
Er du interesseret? ea au:^i'i::ail
Anskerduatsedet? .: :

Skaljegkaldepdhom? :92 a i:; po haml

Ved du det med sikkerhed?
.o t. tc' C I o\

HvorforikkeT .o .. .

Somduonsker- '..'.
Du bliver nsdttil ot... lii : a ncd tei a

ient et olebtik.
^-d^donj .

Du kan gd ind. , . 'd ,,

Komind! ' .'' ^
Kom ind! kan er:l

Versgo ot tage frokken/jokken of.
o OOo ^ .O.a oQd C

Kon du hjalpe mig? kan du leibe mii?

Md jeg (fil...? o 16

Kon du fortelle mig...? kan du fare i mail

Vil du gare mig en tjeneste?
-Cr O,i r: -. -. id

Kon du hjelpe mig..,? kan du lelbi mai?

Kan du ordne det?
1.,d" .n,ao
Jegvilgerne... ,o .a o6o'o

Jeg vil gerne bede dig om...
d .P .'ol , r '^o d.

Vil du vere sd sod at...? t. du ve;a sa sod a?

Er det muligt (ot)... 7 ea de mu:lid (a)l

Jegvil gernetale med.,. laive qean;te:li nre

Jeg vil gerne oftole et made.
...1 O- o rp.pl, O.\

Kon vi mgdes? kan'ri mo:dds?

Anmodninger, ardre og forslag



ab€ allergi

abe ! maimuti
abonnemenisbillet tr permis (de intree

abort r avort
abrikos, caisi
absorbefe , a absorbi ceya (substmte etc-)
a(Cele]ele , a gri.bice!a, atrgenla cew
acceptabel aay acceptabil/-i > vare

- a merge (a fi acceptabil)
ac<eptel€r 1 aaproba(oacliune) 2a

accePta ce", (oferte erc.)
aC(eSSOiler ,/ accesorii ( mode etc.)
adapter, adaptor
adgang L I aices ld.?v4. accesile a reva

(a informaliei etc.) 2 admitere (drept de
acces) > fa - tilnqt aaveaacces undeta (a

aiunge Ia ceva), a accede la cela, a accesd cevo

linforma(ii etc.); fti - intrare liberI; gratis
- intrare liberi

administration, administra(ie
adresse x adrese
adskille r a separa pe cineya/ceva (aizola

elc.)

advafsel u ayettizarc de cela (de ninsoare
(1c.,. atentionafe dp,pva (devreme rea elc.)

advokat, avocat
afprep 1 din (origine etc.) 2 din ceva (ficut)

> (ud) afngt din ceva (a scoate etc.)
afblyde , 1 a intrerupe .eva (o activitate

et.-) 2adeconecta > Strommener
albrudt. Nu merge curentul (electri().

afdeling, depariment (dl uner organiza
:ii l

aflald r deqeu tramatile etc.). gunoi
aftoringsmiddel r lilativ
argang! 1 plecare 2decolare
afgift r tua de drum
afltente , a Iua pe r ineva;ceva \cu malina

:::. r - bagage a Ei ridica bagajele (la

.:::rod etc.)
aftrentning, ridicare
aftrange, a de1inde de aneva/ ceva

.ftiangig aal 1' dependenti -i tie, meva
...- 2,Jependent/-A {dedrogurtetc.)

aharing, interogatoriu
.ftale. r rrci r-;-..,**. r

riede a deria ceva
ricvering - 1 lirrare 2pasa(in.poili
rfrfse : -ula o inr:tni'e;r. I

rfr-gg€ - vidneudsagn adepune

aflgb r scurgere
afDasse, i a adaola.eva la, tneta'ceva lt

p'orriult, a adecva .'era ta,pentru eua 2 a

idapta, a adecva
afrejse r plecare (in concediu etc.)

afsender ! expeditor
afslag r refuz
afslutning r sfarqit
afsli r 1 a refuza ceva 2 arespinge car

(o idee etc.)
afsnit r 1 fragment 2 paragraf (pasaj dE

text) 3 sectiune
afspaeffe v'a inchide, a bloca (pseaetc
afstamning a origine
afstand , distanld
aftager , client
aftale , 1 acord.asreement 2in-

tdlnireucneva o i 1 asepunede
acotd a,uDta/sd lach ,eua 2 a siabili (o

intnlnire etl.l > - e|.mode med ngn a'a
d^inlilnrte .il cinela: lave en - a fixa o

intalniie; D€t er en -! S-a Iicut!
aften r searej i - seara; igSraftes

6eari; God -. Buneseara.
aftensmad 

" 
cind, dineu

afvigelse , 1 devialie, ecart (de la o

valoare data etc.) 2 deviere
afvise, 1 ateftzacera 2aresPinge

ceva (o ldee etc.)

afvisning a refuz
agentul, agen!ie l6rma etc.), agenturi

(afaceri efectuate etc.)

aggressiv adj agresiv/-i
agurk, castravete
akkumulere v a acumula ceva, a stdry

ceva (multe lucruri)
aktivl ddi activ/-i
aktiv2 r avantaj
aktivitet , activitate
aktuel adj actuav-e
al pron lot
alarm , alarmi
albue x cot
alder r vdrsti (a unei persoane etc.)

alderdom il bitranele
aldrig day niciodata
alene adj singur
alfabet r alfabet
alger pt alge
alkohollri "si firi alcool
alkoholisk.a; alcoolic/-d
alle pron 1 toti/toate 2 toti, toate IE/-r
allerede a,l" deja
allergi r alergie la.e,a

allerqisk 195 arkitektur

a I lerg i sk aa; alergi cl -d la ceva

alligevel ad, 1 oricum (in orice crr)
2 totuli

almindelig aaj 1 comu/-i 2 obignu-
it/-n 3 cotidian/-e, obignuit/-i

alt p/o, tot; alllor hvordan prea cumva;
i alt in total

altan ! balcon
altid ad, 1 intotdeauna, totdeauna 2 de

fiecare datd. lmereul
altsi aay deci
alufolie ,zr folie de aluminiu
alvorlig adj serios/-oase
ambassade 

" 
ambasadi

ambassador, ambasador
ambulance ! ambulmli (ma$ine)

Amerika r America
amt i jude! (regiune)

anbefale ! a reconaada pe cinela/cela

anbefaling r recomandare
and , rali
r[den oron t alt/-a 2cela]alt t ,,tra\

doilea iin oraire; > en - alt (inc, un),
altcineva, alt/-i

anderledes adt diferjtl -i de,inevarrcva,
deosebitl -d de cmeua,reva a aay 1 a[fel,
altcumva 2 altfel, altminteri

ane astramog a rapresim.ticerd
anelse, 1 presimlire (benuiale) 2 idee

cuno$tinF de cauzn)

anerkende r 1 aapreciaew 2a
recunoa9te (oficial)

anfald i crizi
engive, 1 aindicareua 2adeclara

ifirma!ie) 3 a denuntape.inpva (lrpolilrer
angreb r atac, atacare
angribe y 1 a ataca pe cinevs/ceva (fizi.c),

a agfesa ?e cinew 2 a ataca Pe ciftefi/ceea
frz\c), a agtesa ?e cine%

angfiber r atacator
angi , a se referi Ia cineva,c?va la pti\i pe

.ineva) > hvadrgnlngtangir clt despre

rnholde, 1 a deline (suspecg, a reline
;e cinera (polilia etc.) 2 aarcsta pe cineva

anhanger, remorce
ankel , gleznl
anker r ancore
anklage , a acuza pe cineva de cera

o u pldngere (penale), aclionare (in
:udecati)

ankomme r 1 a sosi unde'a 2 a aiunge
un,teta lpe jos) 3 a aiuge (cu avionu.i
4 a ajunge (o scrisotue erc.)

ankomstx 1 sosire 2atedrue(sosire)
anmodning , cerere (oficiale), petile
annonce , mun! (in ziare etc.)

annullere , a anula (o reretrare etc.)

annu]lering , anulare (aunei comenzi etc.)

ansat , mgajat
anse v a considera pe cineva/ceva a cineva/

ansigt r fali (umme)

ansvar r responsabilltate pentu ew
> bare ansvaret for ngt a fi responsabil
de ceva; have - for ngt a tiaspnnde de ceva
(a fi rcsponsabil)

ansvarlig adj responsabill -6. de ceva in fa;a
cuiva: vefe - fot ngt a r-asprtde de ceva (a

fi responsabil)

ansattelse il 'l serviciu (loc de mund)
2 afi rmare (profesionale)

ansoge r 1 a cere ceva 2 a solicita cera
(loc de muncn)

ansoget u t candidat ta ceva 2 solici-
t^nt ]a @!a

ansogning 
" 

cerere (oficiah), petiliej
indgive - a depune un formular de inscri-

antagelse il presupunere
antal , numar de ce?d (de membri etc.)

antibiotikuln, antibiotic
anlik adj anticl -e
antikon(eption 

" 
contraceplie (metode)

antikvitet ! antichitate
anvende, 1 afolosicera 2amanevra

cela (a mmipula) 3 a aplica ceva (o reguli
etc.)

anvendelse il 1 folosire a ceta 2 apli-
cafe a aeva

apotek r farmacie
apparatr 1 aparat 2instrument(de

mesure etc.) 3 aparat electrocasnic
appelsin il portocale
appetit , pofti de mancare
april u aprilie
arbejde r 1 munca 2 serviciu (loc de

munca) a y a lucra (d avea un sem!ru er!.)
arbeider 

" 
muncitor

arbejdsgiver, angaiator
arbejdslOshed , $omai
arbeidsplads , loc de munce
argument t ilgument
arkade il pasai comercial
arkitektur, arhitectura



W
p,t,k tbdgl stappe, nitten, snakke (in centrul 5i la sfarlitul cuvantului,

n J esle asP 'al)
pallds,lidt (ir aceste grupuri d nu se pronunU)
vand,sky!!,b-o1!.(in acelte gfupufl q nu se pronun!;)
gite bvg.frugr laie(eoJrul Si ld sfarlitLl cLVentu'L
precum !l inainlg de t se pronun!; ca g surd)
Dtge
hjem
h\ ern

monge'\ \dzdtl
relie (la inceputul cuvantului r uvular, firi a produce
vibra!ll)
,,/le rrn cent'Lr ;t ia sl; ! tJl c rvanLulu' r ec-e slabt
r/efl.^,( Ise (:tesre p'ecJr c din q uotr le de te'e ce..i,
zoalogisk

ds, dt [s t]
nd, fd,1d tn ! 1ls tsl

s tilhj rll
hv [v]ns [n]r [r]

r lrltj tilz lsl

,1.1 Prgnunliavocolelor l, ,

Pronunlia este foarte complicatd deoarece daneza folose5te mult mai
multe vocale dec6t limba rom6n5, iar pronunlia lor depinde de sunetele
cu care seinvecineazi. Pentru romAni, aceste sunete sunt mai greu de
distins $i, mai ales de pronun-tat, de aceea, in ghidul de conversalie am
tolosit transcrierea fonetica simplifi cat5.

scriere pronullle exemple
a [a al rct lat \G a;a 1 i-od ronala)
a [e eJ dan't. god.:,e descl s)

e [e el )mpd ,de ( rrre e si ]

, ,, i:) killing, is (l moale)
o [o ol lorq b94 16;p61;5i
u [u ul bud. due tu iec.1i, t

y [ti ii!] kylling, ryge (se pronun!; ca U din limba germane)
a [ee:] myt ta,etcaeal -oarorana'o [o ol barn.ore 1se o,onJnri ca o d;1 .']ba ge mar ;r

1 .2 Pronun,tia consoanelor

exemple
clrro, (inainte de e , i,y, a, a:)

rdfe ( -rainte oe a, o, L)

cholalade tca s dir' limba .omanat

dansk ( a inceputul cuvantului la fe ca d, dar surd)
ud (inaintea vocalelor, dupi vocale gi la sfd15itul
cuvantulul)

p, t, k tph th khJ pige, ta, kamme ( a inceputu I cuvdntul u i, as pt rat, t su n;
aproape ca !)

'1.3'Accentul,gi ocluziuneo glotalfi,' , 
r,,. 

i

Majoritatea cuvintelor de origine danezi au accentul pe prima silab;.
! t,obe

Pe de alti parte, majoritatea cuvintelor de origine str5ind nu au accentul
pe prima silabi.
J tomot

Prefixele be-, ge-, er-, for- nu poartd accentul.
I beiate

Sufixele -inde, -eri, -tik, -i, -isme, -ist, -at sunt intotdeauna accentuate.
J gramma'tlk

Dac6 este urmat5 de o singuri consoand, vocala se pronun.td lung.
J b/ure

Dimpotrivd, vocala este scurtd daci este urmatd de doui sau mai multe
consoane.
J o/{rsse

Specificd limbii daneze este ocluziunea glota16 (stod). Aceasta este o
intrerup^ere a sunetului $i a expiraliei. incercali si pronunlali noapte $i
in acte. ln cel de-al doilea caz existi o ocluziune giotald dupd prepozifia
'in. Pentru a avea ocluziunea, consoana trebuie si fie sonor5, iar silaba
accentuata. Ocluziunea apare de multe ori in cuvintele monosilabice.
J hus

scriere pronunlie
c [s]
c tkl
cn, sJ tsla tat
d t6l



trl
Iii]
t6l
lal
til

in transcrierea pronunliei din ghidul de conversalie, ocluziunea glota16

nu este marcate.

1.4 Tronscrierea Pronun,tiei

Simbolurile din ghidul de conversalie folosite pentru transcrierea

simplifi catd a pronunliei:

2.3 Numfrrul plural :

Numdrul plural se formeaze prin ad5ugarea sufixelor -e, -lefi (en dog -
dage, en uge - uger). Unele cuvinte au aceeagi formd atat la numirul
singular, cit gi la plural (majoritatea sunt cuvinte monosilabice, de gen
neutru: et dr - dr).

Cateva cuvinte formeazi numirul plural addug6nd trema in mijlocul
cuvantul u i:

! en mand - mend
.n b,og - baqe,

2.4 Declinarea substontivului
lnilial, limba danez6 a avut mai multe cazuri, dar astdzi, in afard de cazul
nominativ in care se afld forma principale a cuv6ntului, existi doar cazul
genitiv care se formeazi prin adiugarea terminaliei -s.

\ fars bil maSina tatalul

ltlmtrffifri'* $ ffiiifiiisilil;i,$!iii#ii!ifri#!ii*x;if,i!:*ir#i;;,,i.::r:, ::.i,,r

3.1 Declinarea adiectivelor
Forma adjectivului depinde de gen, numir gi de tipul de articulare a
substantivului determinat.

Forma adjectivului cu terminalia -e se folose5te gi dupi pronumele
demonstrative gi posesive, sau dupd cazul genitiv.
! dette stare hus

Sorens gamle hund

n nazal, urmat de un g, ca in cgvantul banci
e ror JnjiI, gLra se de.chioe oenLru o, da' orolLnlam e

d -oale, p'on-rral (J .,rbd lrtre dinli
r pionunlar neclar

e nehot;rat
i;riHa.;iiup,ui;; iunetul din fala acestui semn se cite5te iung

2.1 Genul

Substantivul are doui genuri: genul comun (utrum), folosit pentru

majoritatea substantive-lor, de ex. en mand, en kvinde, 1i genul neutru

(neutrum), de ex . et born, et dYr.

2.2 Articolut

Limba danezS distinge doua tipuri de articol, articolul hoterat 5i articolul

nehotSrat.

rffiffis
Se folose5te pentru persoanele, obiectele sau fenomenele amintite
p"niru piirj oar5, la fel ca in limba rom6nd. Articolul nehotdrAt st5

inaintea substantivului la numdrul singular 5i are doud forme: en pentru

genul comun, de ex. en blomst, ri et pentru genul neutru, de ex et tra'

ffimImffi
Se folose5te pentru persoane, obiecte 9i fenomene.deja cunoscute'

nttiioiuiiotatA te adaugd Ia sf615itul substantivului 5i are formele:'(e)n
p"nii, g.nrl .otrn, d.""*. blomsten, -(e)t se foloseite pentru genul

heutru,"de ex. traef, iar -(e)ne pentru numerul plural, de ex' bilerne

aceastd casd mare
tirtei mea nou;
cbineie bitran a tui soren



wBr@
i.2 Comparoliaadjettivului :

Gradele de comparalie se formeazd fie cu ajutorul sufixelor -ere 5i -est,
!Dan-Denere pcneq

fie cu ajutorul cuvintelor mere 5i mest. Acest tip de formare a gradelor
de comparalie se folosegte mai ales pentru adjective lungi sau de origine
str;in5.
J interessant - mere interessant - mest interessant

Dacd formuldm o comparalie cu ajutorul cuvantului end, folosim gradul
comparativ.
J Hun er flinkere end lende: y1ter, Esre mat pric-^put; decal s-olg ei

[n celelalte cazuri, folosim gradul superlativ.
J Hvem er yngst, Anne eller Gitte? Cine e cea mai tanAra, Anna sau Gitta?

Unele adjective au comapralie neregulatS:
! god - bedre - best

ond-vate-va"rsL
ung vnore )nasl
garmet- *lOrp- *14t,
mange llere - fle.L

meqet - mere mest

4,2 Pronumele posesiv

Pronumele posesiv reflexiv (sin, sit, sine) se folosegte doar la persoana
a 3-a, numdrul singular. La celelalte persoane se folosesc pronumele
posesive.

Relalia de reciprocitate se exprimi cu ajutorul lui hinanden:
J Vi hjeelper hinanden Ne ajut5m unul pe cel;lalt

4;3 Ptonumele demo:nstrdtiv

in limba danezi se folosesc urmdtoarele pronume demonstrative, in
funclie de numirul singular sau plural, Si de distanla fa15 de obiectul
indicat.

4.4Pronumeleinterogativ i

ln limba danezd existd urmStoarele pronume interogative:

cine hvilken care
ce hr rtAer (d'e
a cL hvilt,p ti e

4,5 Pronumele nehotirdt

4:,1'Pionumele personal

hvem
hvod
hvis

Numele de animale se inlocuiesc cu pronumele den sau det.
Danezii sunt obisnuili si se tutuiascS. Adresarea cu pronumele de
politele se folosegte foarte rar, de ex. in adresarea formald, scrisd, sau in
relaliile cu familia regald.

- cineva/careva
niciun,/ o

il.l.e noqen - nlclun/
en anden - altul/ a

a - tot/toate


